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Puxkinskaffl traktovka bolee bytovaffl: niqego vne obydenno real~nosti v

s‰ıet ne vvoditsffl| i fol~kloristiki bolee toqnaffl: gadanie <na zerkalo>

u Puxkina proishodit v bane, a ne v svetlice, kak ono i dolıno byt~. 1

Takim obrazom, puxkinsikoe <podobie togo-sego> moglo vosprinimat~sffl

kak ironiqeskaffl otsylka k literaturnomu xtampu <xampanskoe | molo-

dosti>. 2

Princip protivoreqi profflvlffletsffl na protfflıeniffl vsego romana i na

samyh razliqnyh strukturnyh urovnfflh. 3

Ne pridavaffl ¸tomu vyskazyvani‰ slixkom bukval~nogo znaqeniffl, sledu-

et vse ıe podqerknut~ ego principial~nu‰ vaınost~. 4
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Ris.1 Primer na russkom tekste
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